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[ ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS ]

MEMORANDUM OF AGREEMENT BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA, DEPARTMENT OF TRANSPORTATION, FEDERAL AVIA-
TION ADMINISTRATION, AND THE COMMONWEALTH OF THE BA-
HAMAS, MINISTER OF TRANSPORT

Whereas, the Government of the United States of America, represented by the Federal
Aviation Administration of the Department of Transportation, subsequently referred to as
the FAA, is authorized to furnish on a reimbursable basis to foreign governments certain
services to encourage and foster the development of civil aeronautics and air commerce;
and

Whereas, the Government of the Commonwealth of The Bahamas, represented by the
Minister of Transport, subsequently referred to as the Minister, has requested that such ser-
vices be provided; and

Whereas, the FAA is authorized to furnish, upon determination by the International
Development Cooperation Agency, certain parts peculiar and repair services to the Minis-
ter;

Now therefore, the FAA and the Minister subsequently referred to as "the parties" mu-
tually agree as follows:

Article I - Objective of the Agreement

A. The objective of this Memorandum of Agreement (subsequently referred to as
Agreement) is to establish the terms and conditions under which the FAA is to provide as-
sistance to the Minister in developing and modernizing the Commonwealth of The Baha-
mas's civil aviation infrastructure in the managerial, operational and technical areas. For
this purpose the FAA will, subject to their availability and the availability of appropriated
funds, provide personnel, resources and related services to assist the Minister in the accom-
plishment of this objective.

B. It is understood and agreed that the FAA's ability to furnish the full scope of tech-
nical assistance provided by this Agreement depends on the Commonwealth of The Baha-
mas's use of the systems and equipment that are similar to those used by the FAA in the
U.S. National Airspace System. To the extent that other systems and equipment are used in
the Commonwealth of The Bahamas, FAA's ability to support other systems and equipment
under this Agreement would be reduced commensurately.

Article H - Annexes

Specific technical assistance in areas of personnel, training, equipment or services to
be provided to the Minister by the FAA shall be delineated in annexes to this Agreement.
When signed by both parties, such annexes shall become part of this Agreement. The par-
ties agree that such annexes will contain a description of the services to be performed by
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the FAA, the personnel and other resources required to accomplish tasks, estimated costs,
planned implementation, and duration.

Article III - Description of Services

A. Under the terms and conditions of this Agreement and its annexes, the Minister may
request technical assistance in areas including but not necessarily limited to:

1. Providing technical and managerial expertise to assist the Minister to develop, op-
erate and enhance its civil aviation infrastructure, standards, procedures, policies, training,
and equipment;

2. Providing training for Bahamian personnel, in the United States or in the Common-
wealth of The Bahamas;

3. Inspecting and calibrating Bahamian equipment and air navigation facilities; and

4. Providing resources, logistical support, and equipment for air navigation facilities.
B. Assistance in these and other areas, as mutually agreed to, will be accomplished by

appropriate short-term and long-term in-country assignments, or other assistance offered
by the FAA.

Article IV - Status of FAA Personnel

A. The FAA will assign personnel to perform the tasks agreed upon in the appropriate
annex. FAA personnel assigned to any activity will retain their status as U.S. Government,
FAA employees. Their supervision and administration will be in accordance with the pol-
icies and procedures of the FAA as an agency of the U.S. Government, and they will per-
form at the high level of conduct and technical execution required by the FAA.

B. FAA personnel shall be accorded the same privileges and immunities as are accord-
ed to the administrative and technical personnel of the U.S. Embassy under the Vienna
Convention on Diplomatic Relations of 1961. Such FAA personnel shall not, however, be
considered members of the Embassy staff by virtue of their enjoyment of such privileges
and immunities.

Article V- Host Government Support

A. The level of required host government support will be set forth in each annex.

B. If for any reason the Minister is unable to provide fully the support specified in each
annex, or if the support provided is not equivalent to that prescribed in pertinent FAA or
other U.S. regulations, the FAA will provide such support and will charge the costs for such
support to the Minister.

Article VI - Financial Provisions

A. The Minister shall reimburse the FAA, in accordance with provisions set forth in
this Agreement and its annexes, the amount of costs incurred by FAA, including all costs
arising from expiration or termination of the Agreement or its annexes.
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B. Each annex will set forth the specific and detailed financial arrangements concern-
ing the activities described in that annex. However, all financial arrangements are subject
to the following:

1. Payment of bills is due within sixty (60) days from date of billing. Payments are to
be made in U.S. dollars and forwarded to the FAA at the address on the bill.

2. In the event that payment is not made within sixty (60) days from the date of billing,
U.S. Treasury Department regulations prescribe and require the FAA to assess late pay-
ment charges, i.e., interest, penalty, and administrative handling charges, in subsequent
billings. These late charges will be assessed for each additional thirty (30) day period, or
portion thereof, that payment is not received.

C. Agreement Number NAT- 1-2719 has been assigned by FAA to identify this project
and shall be referred to in all related correspondence.

Article VII - Liability

The Minister, on behalf of the Government of the Commonwealth of The Bahamas,
agrees to defend any suit brought against the Government of the United States, the FAA,
or any instrumentality or officer of the United States arising out of work under this Agree-
ment or its annexes. The Minister, on behalf of the Government of the Commonwealth of
The Bahamas, further agrees to hold the United States, the FAA, or any instrumentality or
officer of the United States harmless against any claim by the Government of the Common-
wealth of The Bahamas, or any agency thereof, or third persons for personal injury, death,
or property damage arising out of work under this Agreement or its annexes.

Article VIII - Amendments

This Agreement or its annexes may be amended by mutual consent of the parties. Any
changes in the services furnished or other provisions shall be formalized by an appropriate
written amendment, signed by both parties, which shall outline the nature of the change.

Article IX - Resolution of Disagreements

Any disagreement regarding the interpretation or application of this Agreement or its
annexes will be resolved by consultation between the two parties and will not be referred
to any international tribunal or third party for settlement.

Article X - Effective Date and Termination

This Agreement shall become effective upon signature of both parties and will remain
in effect until terminated. This Agreement or any of its annexes may be terminated at any
time by either party by providing sixty (60) days notice in writing to the other party. Any
such termination will allow FAA one hundred and twenty (120) days to close out its activ-
ities.
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Article X7 -Authority

The FAA and the Minister agree to the provisions of this Agreement as indicated by
the signature of their duly authorized representatives.

United States of America

Department of Transportation

Federal Aviation Administration

By: Thomas P. Messier

Title: Director of International Aviation

Date: 20 Dec 1988

Minister of Transport

Commonwealth of The Bahamas

By: Frank Bartlett

Title: Permanent Secretary

Date: 17th May 1989

LETTER OF UNDERSTANDING

(MOA NAT-I-2719)

This letter expresses the understanding of the Federal Aviation Administration (FAA)
and the Commonwealth of The Bahamas, represented by the Minister responsible for avi-
ation, with regard to Article VII of the Memorandum of Agreement between the FAA and
the Minister of Transport.

It is understood that grossly negligent, fraudulent, or criminal acts resulting in personal
injury, death or property damage shall not be considered activities within the scope of
"work under this Agreement" for the purpose of the obligation of the Commonwealth of
The Bahamas to defend any suit brought against the United States, the FAA or any instru-
mentality or officer of the United States arising out of work under the Agreement.

United States of America

Department of Transportation

Federal Aviation Administration

By: Thomas P. Messier

Title: Director of International Aviation

Date: 20 December 1988

Minister of Transport

Commonwealth of The Bahamas

By: Frank Bartlett

Title: Permanent Secretary

Date: 17th May 1989
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ANNEX 1 TO MEMORANDUM OF AGREEMENT NAT-I-2719 BETWEEN THE
UNITED STATES OF AMERICA DEPARTMENT OF TRANSPORTATION FEDER-

AL AVIATION ADMINISTRATION AND THE COMMONWEALTH OF THE BAHA-
MAS MINISTER OF TRANSPORT

Article I - Purpose of the Annex

This Annex sets forth the terms and conditions under which the FAA may make avail-
able personnel on a temporary duty (TDY) assignment basis to provide civil aviation tech-
nical assistance to the Minister.

Article H - Description of Services

The FAA may provide specialists, subject to their availability, on a TDY assignment
basis in the fields of air traffic control, facility engineering, aviation safety, and other avi-
ation related disciplines. The specialists will develop and implement programs related to
the evaluation, improvement and operation of the aviation system which may be required
by the Minister.

Article III - Implementation

A. All services provided under this Annex shall be specified in appendices which,
when signed by the duly authorized representatives of the parties, will become part of this
Annex.

B. Each appendix will be numbered sequentially and will contain a description of ser-
vices to be performed by the FAA for the Minister; the location of such services; the
planned duration; the personnel and other resources required to accomplish the tasks; and
the estimated costs of the tasks.

Article IV - Financial Provisions

A. The Minister shall reimburse the FAA the amount of actual costs incurred by FAA
in providing services plus administrative overhead charges incurred in furnishing services
under this Annex.

B. All FAA bills will be forwarded through the U.S. Embassy in The Bahamas to:

Department of Civil Aviation

P.O. Box N-975

Nassau

Commonwealth of The Bahamas
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Article V- Amendments

This Annex and its appendices may be amended in accordance with Article VIII of the
basic Agreement (NAT-I-2719).

Article VI - Effective Date and Termination

This Annex shall become effective upon signature of both parties and will remain in
effect until terminated or such time as the basic Agreement (NAT-I-2719) is terminated.
Either party may terminate this Annex as provided for in Article X of the basic Agreement
(NAT-I-2719).

Article VII - Authority

The FAA and the Minister agree to the provisions of this Annex as indicated by the
signature of their duly authorized representatives.

United States of America

Department of Transportation

Federal Aviation Administration

By: Thomas P. Messier

Title: Director of International Aviation

Date: 20 December 1988

Minister of Transport

Commonwealth of The Bahamas

By: Frank Bartlett

Title: Permanent Secretary

Date: 17th May 1989
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

MEMORANDUM D'ACCORD ENTRE L'ADMINISTRATION FEDERALE DE
L'AVIATION DU DEPARTEMENT DES TRANSPORTS DES ETATS-
UNIS D'AM1tRIQUE ET LE MINISTERE DES TRANSPORTS DU COM-
MONWEALTH DES BAHAMAS

Consid6rant que le Gouvernement des ttats-Unis d'Am6rique, repr6sent par la Fed-
eral Aviation Administration du D6partement des transports (ci-apr~s d6nomm6e" la FAA") est
autoris6 A fournir contre remboursement A des gouvernements &rangers certains services
tendant A encourager et favoriser le ddveloppement de l'aviation civile et du commerce
adrien,

Consid6rant que le Gouvernement du Commonwealth des Bahamas, represent6 par le
Ministre des transports (ci-apr~s d6nomm6e " le Ministre "), a demandd de tels services, et

Attendu que la FAA est autoris6e A fournir, sur d6cision de l'Agence de coop6ration
pour le d6veloppement international, certaines pieces exclusives et certains services de r6-
paration au Ministre,

La FAA et le Ministre (ci-apr~s d~nomm6s" les parties ") sont convenus de ce qui suit:

Article premier. Objetde l'Accord

A. Le pr6sent m6morandum d'accord (ci-apr~s d6nommd " 'Accord ") a pour objet de
d6finir les conditions auxquelles la FAA aidera le Ministre A d6velopper et moderniser lin-
frastructure de laviation civile des Bahamas sur le plan de la gestion et de l'exploitation et
dans le domaine technique. A cette fin, la FAA fournira, sous rdserve qu'ils soient disponi-
bles et que des cr6dits soient ouverts, du personnel et des ressources et les services connex-
es afin d'aider le Ministre A r6aliser cet objectif.

B. I1 est entendu et convenu que la FAA ne pourra fournir toute l'assistance technique
pr6vue dans le pr6sent Accord que si le Ministre utilise des syst~mes et un mat6riel sem-
blables A ceux qui sont employ6s par la FAA dans le cadre du National Airspace System
des Ittats-Unis. L'appui que la FAA peut fournir conform6ment au pr6sent Accord sera
n6cessairement limit6 par la mesure dans laquelle d'autres syst~mes et un mat6riel diff6rent
seront utilis6s par le Ministre.

Article 11. Annexes

L'aide technique que la FAA doit fournir au Ministre en mati~re de personnel, de for-
mation, de materiel ou de services sera d6finie dans les annexes au pr6sent Accord, qui, lor-
squ'elles auront 6 dfiment sign6es par les parties, feront partie int6grante de celui-ci. Les
parties sont convenues que chaque annexe contiendra une description des services devant
8tre fournis par la FAA, un 6tat des ressources en personnel et autres n6cessaires pour ac-
complir les tAches pr6vues, un devis ainsi que l'ordonnancement et le calendrier des
travaux.
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Article 111. Description des services

A. Dans les conditions fix6es dans le present Accord et dans ses annexes, le Ministre
peut demander une assistance technique dans plusieurs domaines, notamrnment ceux qui
suivent :

1. Services d'experts en gestion et de techniciens pour laider A d6velopper, mettre en
uvre et am6liorer ses structures, ses normes, ses proc6dures, ses politiques, sa formation et
son mat6riel dans le domaine de l'aviation civile ;

2. Formation de son personnel aux Etats-Unis ou au Commonwealth des Bahamas;

3. Inspection et dtalonnage du mat6riel bahamien et des installations a6ronautiques;

4. Ressources, appui logistique et 6quipement des installations a6ronautiques.

B. L'assistance fournie dans ce domaine et dans les autres qui seront d6finis d'un com-
mun accord prendra la forme, entre autres modalit6s, de missions A court et A long termes
accomplies dans le pays par la FAA.

Article IV. Statut du personnel de la FAA

A. La FAA affectera du personnel pour accomplir les tAches d6finies dans chaque an-
nexe. Les membres du personnel ainsi affect6 conserveront leur statut d'employ6s de la
FAA fonctionnaires du Gouvernement des Etats-Unis. Ils resteront soumis aux politiques
et proc6dures de la FAA, administration du Gouvernement des Etats-Unis et, dans leur
comportement et leurs services techniques, ils se conformeront aux hautes exigences de la
FAA.

B. Le personnel de la FAA b6n6ficiera des m6mes privileges et immunit6s que ceux
qui sont accord6s au personnel administratif et technique de l'Ambassade en vertu de la
Convention de Vienne sur les relations diplomatiques de 1961. Toutefois, il ne sera pas
consid6r6 comme personnel de rAmbassade du fait qu'il jouit de ces privileges et immu-
nit6s.

Article V. Appui du pays d'accueil

A. Le niveau d'appui que le gouvernement d'accueil doit fournir sera pr6cis6 dans
chaque annexe.

B. Si, pour une raison quelconque, le Ministre nest pas en mesure de fournir la totalit6
de l'appui indiqu6 dans chaque annexe, ou si son appui nest pas dquivalent A ce que prescrit
la r6glementation de la FAA et les autres r6glementations des ttats-Unis, la FAA se pro-
curera cet appui et en imputera le cooit A le Ministre.

Article VI. Dispositions financi~res

A. Le Ministre remboursera A la FAA, conform6ment aux dispositions du pr6sent Ac-
cord et de ses annexes, les d6penses encourues par celle-ci, y compris les d6penses d6cou-
lant de l'expiration ou de la d~nonciation du pr6sent Accord et de ses annexes.
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B. Chaque annexe fixera en d6tail les dispositions financires relatives aux activit6s
qui en font l'objet. Cependant, toutes les dispositions financires sont soumises aux r~gles
suivantes :

1. Les r~glements doivent intervenir soixante (60) jours apr&s la date de la facturation.
Les r~glements se font en dollars des Etats-Unis aupr~s de la FAA A Padresse indiqu6e sur
la facture.

2. Si le r~glement nintervient pas dans les soixante (60)jours de la date de la factura-
tion, les r&glements du Treasury Department des Etats-Unis prdvoient et exigent que la
FAA r6clame des frais suppl6mentaires, c'est-A-dire des int6rets et une p6nalit6 et des frais
administratifs dans ses factures ult6rieures. Ces frais de retard seront imput6s par pdriode
ou partie de p6riode de trente (30) jours de retard.

C. La FAA a donn6 au pr6sent Accord le num6ro NAT-I-2719 qui doit etre mentionn6
dans toute correspondance.

Article VII. Responsabilit6

Le Ministre, agissant au nom du Gouvernement du Commonwealth des Bahamas,
prend l'engagement qu'il ne pr6sentera aucune r6clamation au Gouvernement des Etats-
Unis, A la FAA, A toute autre administration ou tout fonctionnaire des ttats-Unis A raison
des activit6s r6alis6es sous le couvert du pr6sent Accord ou de ses annexes. Le Ministre,
agissant au nom du Gouvemement du Commonwealth des Bahamas, s'engage 6galement A
mettre le Gouvernement des ttats-Unis, la FAA, toute autre institution ou tout fonction-
naire des ttats-Unis hors de cause en cas d'action intent6e par le Gouvernement du Com-
monwealth des Bahamas, une de ses institutions ou des tiers, A raison de pr6judice corporel,
de d6c~s, de dommages mat6riels ou autre perte d6coulant d'activitds r6alis6es sous le cou-
vert du pr6sent Accord ou de ses annexes.

Article VIII. Amendements

Le pr6sent Accord et ses annexes peuvent 6tre modifi6s par accord entre les parties.
Toute modification apport~e aux services A fournir ou aux autres dispositions du prdsent
Accord ou de ses annexes fera l'objet d'un amendement 6crit, sign6 des deux parties, d6fi-
nissant la nature du changement.

Article IX Rfglement des differends

Tout diff6rend n6 de linterpr6tation ou de l'application du pr6sent Accord ou de ses an-
nexes sera r6g16 par consultation entre les deux parties. II ne sera soumis A aucun tribunal
international ni A aucun tiers.

Article X Entrde en vigueur et ddnonciation

Le pr6sent Accord entre en vigueur A la date de sa signature par les deux parties. II rest-
era en vigueur jusqu'A ce qu'il y soit mis fin. Chaque partie peut mettre fin A tout moment
au pr6sent Accord ou A l'une de ses annexes moyennant un pr~avis de soixante (60) jours
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donn6 par 6crit A l'autre partie. En tel cas, la FAA aura cent-vingt (120) jours pour liquider
ses activit6s.

Article XI. Autorit

La FAA et le Ministre souscrivent aux dispositions du pr6sent Accord comme latteste
la signature de leurs repr~sentants, A ce dfiment autoris6s.

Pour la Federal Aviation Administration du Ddpartement des transports des Etats-Unis
d'Am6rique

Par: Thomas P. Messier
Titre: Directeur du Bureau de l'aviation internationale

Date : 20 d6cembre 1988

Le Ministre des transports du Commonwealth des Bahamas:
Par : Frank Bartlett
Titre : Secr6taire permanent

Date :17 mai 1989

MEMORANDUM D'ACCORD

(MOA NAT-I-2719)

Le present m6morandum d'accord consacre l'entente A laquelle sont parvenus la Fed-
eral Aviation Administration (FAA) et le Commonwealth des Bahamas, repr~sent6 par le
Ministre responsable de l'aviation, A propos de I'Article VII du M6morandum d'accord entre
la FAA et le Ministre des transports.

II est entendu qu'une faute professionnelle grave, un acte frauduleux ou une infraction
p~nale provoquant un prejudice corporel, un d~c~s, des dommages materiels ou quelque au-
tre perte, ne sont pas consid~rds comme relevant des "activit~s r~alisdes sous le couvert du
pr6sent Accord" pour ce qui est de l'obligation qu'a le Commonwealth des Bahamas de s'ab-
stenir d'agir contre les Etats-Unis, la FAA, toute autre administration ou tout fonctionnaire
des ttats-Unis A raison d'activit~s r~alis~es en vertu du present Accord.

Pour la Federal Aviation Administration du Dpartement des transports des Etats-Unis
d'Am~rique

Par: Thomas P. Messier

Titre : Directeur du Bureau de l'aviation internationale

Date : 20 d~cembre 1988

Le Ministre des transports du Commonwealth des Bahamas:

Par : Frank Bartlett
Titre : Secr~taire permanent

Date: 17 mai 1989



Volume 2207. 1-39220

ANNEXE I AU MEMORANDUM D'ACCORD (NAT-I-2719) ENTRE L'ADMINIS-
TRATION FEDERALE DE L'AVIATION DU DEPARTEMENT DES TRANSPORTS

DES ETATS-UNIS D'AMERIQUE ET LE MINISTERE DES TRANSPORTS DU COM-
MONWEALTH DES BAHAMAS

Article premier. Objet de l'annexe

La pr6sente annexe fixe les conditions auxquelles la FAA peut affecter A titre tempo-
raire du personnel qui fournira au Ministre une assistance technique dans le domaine de
l'aviation civile.

Article II. Description des services

La FAA fournira, sous reserve qu'ils soient disponibles pour une mission temporaire,
des spdcialistes du contr6le du trafic a6rien, du g6nie civil, de la sdcurit6 adrienne et d'autres
mati~res a6ronautique. Ces sp6cialistes mettront au point et administreront les programmes
d'6valuation, d'am6lioration et d'exploitation des syst~mes de navigation a6rienne que de-
mandera le Ministre.

Article III. Execution

A. Tous les services fournis sous le couvert de la pr6sente annexe feront l'objet d'ap-
pendices qui, une fois sign6s par les reprdsentants des parties A ce dfiment autoris6s, en fer-
ont partie int6grante.

B. Chaque appendice sera num6rot6 dans l'ordre ; il d6crira les services que la FAA
doit rendre au Ministre, le lieu o6 ils doivent l'tre, leur dur6e, les ressources en personnel
ou autres n6cessaires et leur coot estimatif.

Article IV. Dispositions financidres

A. Le Ministre remboursera A la FAA les d6penses qu'elle aura effectivement engag6es
pour fournir les services en question, plus des frais g6n6raux d'administration.

B. Toutes les factures de la FAA seront envoydes, par l'intermddiaire de l'Ambassade
des Etats-Unis aux Bahamas, a 'adresse suivante:

Department of Civil Aviation

P.O. Box N-975

Nassau

(Commonwealth des Bahamas)

Article V. Amendements

La prdsente annexe et ses appendices peuvent &re amend~s selon les dispositions de
'article VIII de l'accord sous-jacent (NAT-I-2719).
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Article VI. Entr&e en vigueur et d~nonciation

La pr6sente annexe entre en vigueur A ia date de sa signature par les deux parties ; elle
reste en vigueur jusqu'A ce qu'il y soit mis fin ou qu'il soit mis fin A laccord sous-jacent
(NAT-I-2719). Chaque partie peut d6noncer la pr6sente annexe selon les dispositions de
rarticle X de l'accord sous-jacent (NAT-I-2719).

Article VII. Autorit

La FFA et le Ministre souscrivent aux dispositions de la pr~sente annexe comme l'at-
teste la signature de leurs repr6sentants, A ce daiment autoris~s.

Pour la Federal Aviation Administration du D6partement des transports des Etats-Unis
d'Am~rique

Par : Thomas P. Messier

Titre : Directeur du Bureau de l'aviation internationale

Date: 20 d6cembre 1988

Le Ministre des transports du Commonwealth des Bahamas:

Par : Frank Bartlett

Titre : Secr6taire permanent

Date :17 mai 1989




